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La spada sSantia
La stor1a dı 2a010

Jan Dobraczynski
TLI0OAUdL ılano 2002 302

Lignaro ettore che G1 affidasse a sottotitolo arebbe Lratto In ETITTOTE pensando
di ira I1NallO TO che Lratta vita di 24010 dal punto dı vista STtOT1ICO.
Storıia dı Paolo indurrebbe pPropr10 DENSAaAL'EC cı ESSETE In di ula

bibliografie che In questi ultımı annı anno0 ACCESO VIVO interesse DeEI
1' Apostolo del paganı Invece il presente TO LOIMManNnNzZO 2a010 arebbe QqUIN-
d1 pIU pertinente che L’edizione italana rispettasse l’originale polacco G1 limitasse
al tiıtolo La spada evitando il fuorvlante sottotitolo.

Chi CONOSCE anche sSolo DOCO Jan Dobraczynski (1910-1994) di trovarsı di
Ironte ad 198018 scrittore di grande talento che salıto alla ibalta internazionale CO  —

F1 divenuti best-seller come TL’ombra del re Lettere dı Nicodemo) SUO

preferito nel quale ha 1etuto g10r10S1 allor1 quello del rOManNnNzZO relig10So.
0MO profondamente relig10so che ha segulto le vicende politiche SuUua Polonia,
acendo anche l amara esperlenza del dı concentramen(to, ha Saputo unıre
un& fede mafura Coragglo0sa COM una profonda ONOSCENZEa dell’ambiente In CUul
sıtua SUO1 personaggl.

Poiche Aa010 |u0mMo0 ire culture (giudalca, 9r6Cca latina), 1; 10
ne SUua vicenda spirituale che interseca necessarliamente ire mondl.
NLO, propri10 perche rOIMMaLlZO, NON intende ESPOTITEC tuttı fattı In grado d1 for-
nire ula l1ografia U pIU possibile completa di Paolo raccon G1 estende dall’ulti-

Viaggio 4l Aa010, quello che 10 porta prig1oniero 0mMaA, fino alla Sua berazılıo-
dal Carcere LOINallO Volutamente SONO evitatı 612 fattı precedenti 612 il martirio

di Paolo Sul prımı [3 vrebbe pOTLULO disporre di fonti prezliose COINE le StTeSsSsSEe let-
Ltere di Aa010 gli Attı degli postoli. SENEIE letterarıo scelto, quello appunto del
FOMAanZzZO, 10 tiene ontano dall’attingere Scrupolosamente le fontiı disponibill.
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ettore ha l’opportunita ll sentirsı quası cContemporaneo di A010 seguendolo
nel SUO Vliagg1l0 prig1onl1a (prıma par del 1bDro, 5-16 ne Sua a_

0Ma fino q ] marirıo di Pıetro (seconda parte, 63-286) postceritto
(pp 87-295) vede I intervento STEeSSO dell’ A che esprime le SUe€e scelte la SUu&a

mmirazıone DEr 2010 Davantı all'ipotesi che alcunı ettorI1i DOSSaMNO vedervi
Paolo LrOppO altrı UQ LrOPPO O,1: mafiura la seguente CONVIN-
z1i0Ne che pOSSIaMO serenament sottosecrivere: «11 VeTO Aa010 istero conti-
nuerä ad esserlo» (p 288) POco prima lo STEeSSO autore umilmente confessa-

«51 1gN0rano0 molte COSeE DeEL quesSsto forse mM1 SOI1LO0O d1 descrivere Paolo
SEeCONdoOo la m12a immagınazlıone» (p 287) Limmagıinazlione C e,;  B VIvaCe fervida, ceh-
hbene 1OMN produca In propr10 E fa Sa la .  er  a classica di Paolo
OINO PICCOLO di tatura, bruttino malaticcio diffusa dal test1] apocrifi. dı Paolo

ecia del primı sSeCcoall elil era eristlana. Pure cCondivide l’opinione che uCcCa fosse
11 pıttore Vergine, accogliendo la testimonlanza di Teodoro il Lettore del VI
secolo. In tantı altrı CAsı la fantasla dell’ A felicemente conı1ugata COI la SUua a.D1-
Litä letterarıa produrre pagıne memorahbili COIMNE ] introspezlone psicologica di
2010 che, ıIn prigione, 61 DONE lancinantı CIrca la VvVera volontä di DIio eir.
103), COINEC la suggestiva descrizione empesta, riedizione molto personale

DUL narrazione che fa Luca negli Attı egli postoli al Can CIr
50-157)

Eppure 11 LOINAaNZO 1910181 DUra fantasıla. ettore condotto DEr 11a10 atiiraver-
r1on] di 0Ma dOove oli DAarc dı incontrare DETSONE monumentl, dove fi0-

rıre i} latıno COM In VIVa OTSe la magglore bilitä dell’A STa propr10 nell’ın-
Serıre SUO1 protagonistl, Aa010 nel NOSTIro Caso, In CONTEeSTIO VIVO che fa sentire 11
ettore attore pIU che 198018 spettatore inerte LO G1 Caplsce sSubıto DEr 11 linguagg10
pertinente EeCNICO che potre  e disturbare l ettore NON fosse alutato dal DIE-
Z10S50 g10SSarlo che correda 11 TO (pp 96-302) OSI avvliene che ermımını lontanı
dal NOSTIrO linguagglo, COIMME chitone (veste 9TECA, fermata ad un spalla CO  e un& fib-
bla, ireita da una fascla), coribante (sacerdote di Cibele), forica (latrına pubblica),
acerna (lungo manteilo dei romanıl), ESCONO dal mondo ristretto egli eruditı
diventano patrımon10 del ettore. La descrizione guadagna ıIn VIVeZZa il ettore
G1 sente protagonista.

LOINANZO ha carattere rel1g10S0 1810781 solo DE la tematıca Tattatia COIl fine
cCompeienza ampla documentazlone, SOPFattutto Der la ricchezza d1 MeESSa$sg-
g10 volte riecheggia In parafrasi chiaro riterimento biblico, COME il richliamo

econda Lettera di Pıetro ‚15-16 cir. IN1Z10 d1 188), SPESSO ffora la CZ-
del mesSsaggl0 erıist1ano nel Comportamen(to DETISONG. S] veda, ad esemplo,
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il perdono di 2010 accordato ad Arıe che dall’inizio del TO fino alla fine ha GCeTI-

Cato d1 ucciderlo cir. 72-274) la deserizione del martirıo del erıistlanı
cir. 78-280) La Conversione di ValerI1o, alla. conclusione, da OCCO pIaCEVO-
le, anche DELI quella prezl0sa immagıne spada che, impugnata DE la lama,
AaSSUumMle U valore ll La r1Cerca spada vittor10Sa, 1lo conduttore del
TO, atterra questa spada VIVa che appunto la eramente, alla. 1ne del
TO il ettore ha inalato un arla ossigenata che fa ene alla menife AA

propri10 perche roOMmMaanlzZQO, 1OMN poteva ancare Ul manclata d1 sentimento che
l’ distribuisce COI saplıente proporzlone, partıre dall’incontro di a010 CO  —

er 20123 fino all’amletico ira Aksa Arıe
Piıetro a010 Egli CONTIINUA vivere. L NO conclude COINE 11 ettore

G1 aspetterebbe. L sorprende SCINDLIE il lettore!
Essendo rOMMallzQ0, ognl possibile r1mprovero CITEA le scelte Complute

(per esempI10, il rilievo dato al dissidio ICa Pıetro a010, pol felicemente r1COMPO-
StO) diventa labile DOCO pertinente. 1 DUO sSolo concludere CITrCa la ellezza lette-
rarıa di quest opera ottima anche la traduzione € la LE6S2a In italiano) il placere di
CO.  are Aa01l0 negli ultiımı annı SUua vıta. Anche NO storl1a VeIdgd, G1

trasportatı SUL all di ula poesia che G1 inebrila di Salla documentazlione. Un TO
da raccomandare per incontrare Paolo VIVO
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